EIROPAS SAVIENIBA
EUROPEAN UNION

TRANZITA PAVADDOKUMENTS
TRANSIT ACCOMPANYING DOCUMENT

Nosititajs [13 02]

DEKLARACIJAS VEIDS | I

Type Add.type

Consignor

Veidlapas Ipas.apst. [11 04]
Forms scl

Kontaktpersona [13 02 074]
Contact person

DECLARATION TYPE
Veids [11 01] Papild. v. [11 OZ]I

13 03]

Consignee

lepakojumu kopskaits

Total packages

Bruto svars kopa (kg)

Total gross mass

Drosiba [11 07]

Security

Preéu skaits
Total items

Tranzita procediras izmantotajs [13 07]
Holder of the transit procedure

LRN [12 09] UCR [12 08]

TIR [12 06]

Kontaktpersona [13 02 074]
Contact person

Parstavis [13 06]
Representative

Darbibas nepartrauktibas procediira
BCP

Kopija janosita uz muitas iestadi:
Return copy has to be sent to the office

Kontaktpersona [13 02 074] ‘

Contact person

Parvadatajs [13 12]

Carrier

Kontaktpersona [13 02 074]
Contact person

lekrausanas vieta [16 13]
Place of loading

Prec¢u atrasanas vieta [16 15]
Location of goods

Citi piegades kédes dalibnieki [13 14]
Additional supply chain actor

portlidzek]i [19 05]
Departure transport means

Izkrau$anas vieta [16 14] Kontaktpersona [16 15 074]

Place of loading Contact person

Robezas Skérsotaja aktivie transportlidzekli [19 08
Active border transport means

Transporta veids pie robezas [19 03]:
Mode of transport at the border

Parvadajuma atsauces numurs [19 02]
Conveyance reference number

lek$zemes transporta veids [19 04]:
Inland mode of transport

Galv. nav derigs
Guarantee not valid in

Transporta aprikojums [19 07]

Transport equipment

Konteiners [19 01]

Container

Plomba [19 10]
Seal

lepriek$éjais dokuments [12 01]
Previous document

Parvadajuma dokuments [12 05]
Transport document

Pavaddokuments [12 03]
Supporting document

Papildu atsauce [12 04]

Additional reference

Papildu informacija [12 02] Tr.maks.met.kods [14 02]

Additional information Transport charges|

Galvojums [99 02 - 99 03 - 99 04]
Guarantee

Atlauja [12 12]

Autorisation Reduced dataset

Norade uz samazinato datu kopu [11 08]:

STARPGADIJUMU REGISTRACIJAS MUITAS IESTADE Starpgadijuma kods STARPGADIJUMU REGISTRACIJAS MUIT, TADE Kkods
_ CUSTOMS OFFICE OF INCIDENT REGISTRATION Incident code| CUSTOMS OFFICE OF INCIDENT REGISTRATION Incident code|
STARPGADIJUMI
TRANSPORTE-
SANAS LAIKA Jauna portli identifikacija un valstspiederib, Jauna transportli identifikacija un iederiba
tikai Identity and Nationality new transport means Identity and Nationality new transport means
darbibas Konteinera Nr. [19 07] ‘ Konteinera Nr. [19 07]
nepar Container ID Container ID
procediira) Citi negadijumi parvadasanas laika / Sikaka informacija un veiktie pasakumi (teksts) Citi negadijumi parvadasanas laika / Sikaka informacija un veiktie pasakumi (teksts)

INCIDENTS DURING
TRANSPORT (BCP)

Other incidents during carriage / Details and measures taken (text)

Other incidents during carriage / Details and measures taken (text)

KOMPETENTO
IESTAZU
SNIEGTS
APSTIPRINA-
Jums

CERTIFICATION BY
COMPETENT
AUTHORITIES

Jaunas plombas: Numurs:
New seals: Number:

Paraksts:
Signature:

Zimogs:
Stamp:

Dati jau ir ierakstiti sistéma
Data already recorded into the system

Jaunas plombas: Numurs:
New seals: Number:

Paraksts:
Signature:

Zimogs:
Stamp:

D Dati jau ir ierakstiti sistéma
Data already recorded into the system

Satijuma marsruta valstis [16 12]
Country of routing of consignment

Saistoss marsruts [16 17]:
Prescribed itinerary

O

TRANZITA MUITAS IESTADE [17 04]
CUSTOMS OFFICE OF TRANSIT

1ZVESANAS MUITAS IESTADES TRANZITAM [17 061

CUSTOMS OFFICE OF EXIT FOR TRANSIT

NOSUTITAJA MUITAS IESTADE [17 03]
NOSUTITAJA MUITAS IESTADE

GALAMERKA MUITAS IESTADE [17 05]

CUSTOMS OFFICE OF DESTINATION ‘

Country of dispatch

NosatiSanas valsts [16 06]

Galamérka valsts [16 03]
Country of dispatch

KONTROLE NOSUTITAJA MUITAS IESTADE
CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Rezultats:
Result

Piestiprinatas plombas: Skaits:

Seals affixed: Number

Identifikacija:
Identity

Termins$ (datums) [15 11]:

Limit date

leradanas datums:
Date of arrival

Plombu parbaude:
Examination of seals

Piezimes:
Remarks

KONTROLE GALAMERKA MUITAS IESTADE
CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

Kopija nositita:
Return copy sent on

ID péc registracijas:

after registration under ID

Paraksts:
Zimogs:

Stamp

Signature
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